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Predmluva

ISO (Mezinarodni organizace pro normalizaci) je ce-
losvétova federace narodnich normalizacnich organu
(€lend 1SO). Mezinarodni normy obvykle vypracova-
vaji technické komise 1SO. Kazdy ¢len ISO, ktery se
zajimé o pfedmeét, pro ktery byla vytvofena technicka
komise, méa pravo byt v této technické komisi zastoupen.
Prace se zUcastruji také vladni i nevladni mezinarod-
ni organizace, s nimiz 1SO navazala pracovni styk.
ISO Uzce spolupracuje s Mezinarodni elektrotechnic-
kou komisi (IEC) ve vSech zalezitostech normalizace
v elektrotechnice

Postupy pouzité pfi tvorbé tohoto dokumentu
a postupy uréené pro jeho dalSi udrzovéani jsou po-
pséany ve smérnicich ISO/IEC, ¢4st 1. Zejména se méa
vénovat pozornost rozdilnym schvalovacim kritériim
potfebnym pro razné druhy dokumentd ISO. Tento
dokument byl vypracovan v souladu s redakénimi pra-
vidly uvedenymi ve smeérnicich ISO/IEC, ¢ast 2 (viz

www.iso.org/directives).

Upozoriuje se na moznost, Ze nékteré prvky tohoto
dokumentu mohou byt pfedmétem patentovych prav.
ISO nelze ¢init odpovédnou za identifikaci jakéhokoliv
nebo vSech patentovych prav. Podrobnosti o jakychkoliv
patentovych pravech identifikovanych béhem pfipravy
tohoto dokumentu budou uvedeny v (vodu a/nebo
v seznamu patentovych prohlaseni obdrzenych 1SO
(viz www.iso.org/patents).

Jakykoliv obchodni nazev pouzity v tomto dokumentu
se uvadi jako informace pro usnadnéni prace uzivate-
I a neznamena schvaleni.

Vysvétleni nezavazného charakteru technickych norem,
vyznamu specifickych termind a vyrazu 1SO, které se
vztahuji k posuzovani shody, jakoz i informace o tom,
jak ISO dodrzuje principy Svétové obchodni organizace
(WTO) tykajici se technickych pfekazek obchodu (TBT),
jsou uvedeny na tomto odkazu URL:
www.iso.org/iso/foreword.html.

Tento dokument vypracovala projektova komise
ISO/PC 283 Systémy managementu bezpecnosti
aochrany zdravi p/i praci.
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Foreword

ISO (the International Organization for Standardization)
is a worldwide federation of national standards bodies
(ISO member bodies). The work of preparing Inter-
national Standards is normally carried out through
ISO technical committees. Each member body
interested in a subject for which a technical committee
has been established has the right to be represented
on that committee. International organizations,
governmental and non-governmental, in liaison with
ISO, also take part in the work. ISO collaborates
closely with the International Electrotechnical
Commission (IEC) on all matters of electrotechnical
standardization.

The procedures used to develop this document and
those intended for its further maintenance are described
in the ISO/IEC Directives, Part 1. In particular the
different approval criteria needed for the different
types of ISO documents should be noted. This
document was drafted in accordance with the editorial
rules of the ISO/IEC Directives, Part 2 (see
www.iso.org/directives).

Attention is drawn to the possibility that some of the
elements of this document may be the subject of
patent rights. 1ISO shall not be held responsible for
identifying any or all such patent rights. Details of any
patent rights identified during the development of the
document will be in the Introduction and/or on the 1ISO
list of patent declarations received (see
WwWw.iso.org/patents).

Any trade name used in this document is information
given for the convenience of users and does not
constitute an endorsement.

For an explanation on the voluntary nature of standards,
the meaning of 1ISO specific terms and expressions
related to conformity assessment, as well as information
about 1ISO’s adherence to the World Trade Organization
(WTO) principles in the Technical Barriers to Trade
(TBT) see the following URL:
www.iso.org/iso/foreword.html.

This document was prepared by Project Committee
ISO/PC 283, Occupational health and safety manage-
ment systems.





